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N° Descrizione Caratteristiche Codice Quantità

1
Paramotore - Engine Guard 
Pare-carter - Sturzbuegel

Defensa De Moto
- - 2 (Dx,Sx)

2 Supporto - Support - Support
Halterung - Soporte

3
Vite - Screw 

Vis - Schraube
Tornillo

TEF M8x60mm - 4

4
Vite - Screw 

Vis - Schraube
Tornillo

TEF M6x16mm - 4

5 Dado - Bolt - Ecrou
 Mutter  - Tuerca

Auto Bloccante       
Flangiato M6 - 4

7
Mousse Protettiva - Protective Rubber  Pads 

Mousse De Protection - Schutzgummi
Espuma Adhesiva Protectora

- Z2158 2

8 Nipples - - 1
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SI RACCOMANDA DI FARE ESEGUIRE IL MONTAGGIO AD UN MECCANICO QUALIFICATO

WE RECOMMEND THAT THE MOUNTING IS CARRIED OUT BY A QUALIFIED MOTORCYCLE MECHANIC

IL EST RECOMMANDE DE FAIRE EXECUTER LE MONTAGE PAR UN MECANICIEN QUALIFIE

WIR EMPFEHLEN, DAß DIE MONTAGE VON EINEM FACHMECHANIKER DURCHGEFÜHRT WIRD

LES RECOMENDAMOS QUE EL MONTAJE DE LA DEFENSA SE REALICE POR UN MECÁNICO CALIFICADO
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